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sici testinionium,’ quamquam" hic non magni momenti est, ad-

ducere possum, in banc fera sententiamz-

Quod sic Vverto:l 1

Nizami carminum delicias in totius antiquitatis ambitu nanti;

æsecutus’ est. poeta,

Praeterea” nemoi justus harunl rerurn judex negare potest, jetas

fabulas excellere et sublimitate sententiarum et, vero orientali colore,

itaut tirones bis fabulis legendis ad ingenium orientale; optime sad-

suescantur. Nonnulli quidem loci moitis Itenebris; premumur,. si

omni .commentarii ope ,destitutus .acçesseris; sed multas diiiieultates

videbis ablatas, si adhibita ratione grammatica, versionejlatina,

quae lacis obscurioribus commentarii instar habenda est, prudenter

usas" fueris. Nam cum nirnis abhorrera ab oriente-.latinam linguale

grenaison esset: . hoçwçrtejmihi proposui, î ut,sensus,w quantum

fiez; posset, verbe tenus exprimeretur.

in , . i 2,; . (.1. a,
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Indicem adjeci locupletissim-um in connu utilitateui, quibus

Meninzki thesaurus LL. 00. in. promptu non est. .Hausi magnant

partern ex thesauro i110, plura autern adjeci novas

’Denique ne quis eo,’ quod supra signavi; me. bis Nizaunî

fabulis Hafizi editioni praelusisse, credere inducatur, eamy

ferma et habitu adornatam in lucem prodituram esse, verbo m’o-

nendum en, omnibus, quae in prospectu emisso promisi, cumula

cum fide satisfieri. Praeterea, lector benevole, vale, atque nostris

sinceptis fave.

Scribebam Halis Sax. ultimo Man. die.
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. ’ 1. AtRespondit ille: O rex laudate,’ dicam, si aure: dîcenti praebere vis. Hac

.duae in colloquio musico sunt,- quae est expetîrtioïmariti pro filiaï’ Filiam-

illa avis alteri avi dedit, dotem ’ab en in sequéntem dicm postulatura, his-

tverbis: Hanc villam desertam nobis committas cum multisi ejusrnodi aliis.

’:Illa ci respoudit: Mitte 1106,: injustitiam regis obterva, ineque 0b eam rem.

animumt sollicita. , Si idem est rex iIle per aliquod tempus prothac villa de.

.serta. centum milliantibi tradamfl ln regem illi sales tamtam, valuerunt, ut
tgemitum’ duceret lamentationernque edcret. 4 Manu caput percussit et ’aliquam.

’tuin ploravit. Quinam est fructus peccati pra’eterlfletum? ’AOb superbiam-

lsuam digitos dentibus »momordit, idixitque: En superbiam, *quaei ad aves

.pervenit. a-Eece oppressionem,- quia.- propter resvva’nas-"foveo ululas proigall-

linis. 0 me inconsultum, qui tram impius; suflicitne quad idcirco pe’rcutib

caput manu? Bona boulin-nm absumpsi injuria. .lmmemor sum cras mo-
ri.endi et sepuIcri. Quousque et quam diu violenter agam? ÎCapite- proprio

cheu! quem ludum facio? Regnum mihi tradidit deus, ne ca. perficerem,

quae non prodessent. Ego, cui aes auro deus obduxit,- ea facio, quae non
jussa. sunt. Nomen meum cur injuria malum reddo? Injuriam facioi, ah»!

caxn mihi ipsi facial Mel’ior hac in corde meo sit verecundia, et pro me

ipso et pro deo pudore sim afiectus. Superbia hodie oblectamentum- meum,

eheu! moerori cras mihi est. Flamma fuit corpus meum inutile, ustum est

cor meum ad vivum usque. Quae fuit pulveris tyrannici excitatio, quae
spl’endoris mei et sanguinis hominum- efl’usio! Die resurrectionis ex me de-

populatore iterum atque itemm. quaeret deus. Infixus est pudor; cur non
.sedeam pudorev’plenus? Î Corde sum lapideoi, car non -sim’ corde a’fllictus?

Tu .
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suit; illc solium suum in pavimento cristallino (i. e. aëre) collocavit. Et

vidit talem, ut pectus confirmaretur, agricolam senem in illo lato campo.

Seruit granum spargens in unumquemque angulum, et adolevit. ex omni
ejus grano spica. Collexit domi omnes frngum reliquias casque in liorreum

frugum .benignitatis divinaek(i. e. in terrain) sparsit. Dc hoc grano, quod

rusticus posuit, occasioine sumpta avis SalomOnis orationem habuit,
dixitque: Sis generosus, vit senex, hoc est tuum opus, nam est edendum;

non es rete, granum noli spargere, ut mihi, aliisque avibus damnum fa-
cias. Palam n0n habes, lutum delserti ne finde, aquam non invenies, nec

igitur hordcum rustici sparge. I Nos, qui in rigua terra seruimus. ab eo,
quod seruimus, quid acccpimus? Num tu in hoc agro, grana comburente,

ca, quae sine aqua sata sunt, ad lucem proferes? Tum senex: Noli, in-

quit, aegre ferre responsionem meam; non curo nutrimentum terrae et
aquae; humidum et siccum quid ad me? Granum mihi est donum dei.
Aqua mea ecce est sudor dorsi mei, pro pala ecce mihi est summusdigi-
tus. ’Ille est (deus) qui mihi laetum nuntium de se dat, nam granum unum

mihi septingenta profert. Ne sere grana socio Satana, ut ex uno septin-
genta proveniant. Non mihi est curae nec imperium neclpraefectura, dum

vivo, quia hoc.granum mihi suflicit. Grano singulo primum est opus, ut

vinculum Spicae recte dissolvatur. Omni oculo, quem accendit (tiens),
vestem pro statura corporis composuit. ’Omamenta Messine non portat

.unusquisque asinus; venerabilis regni vir non est unumquodque capiut." Rhi-

.noccros collum clephantis comedit,” nec formica pedem lo’custae transit.

Mare centum torrentibus auctum quietem agit; Dijlah uno. torrente tu-

n - bac
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n

rex summe, tecum mihi erit die supremi judicii supputandum; neque-judi-

cium, neque justitiam video in te, neque improbitate liberum te canspicio.

A regibus virtus et auxilium proficiscitur, sed a te eheul, quae ignominia

ad me redundat. Bona pupillorum consumere non convenit; illud igitur
omitte, quia haec rapina justa non est. Bona anus nelinvadas, et manum

retinc a bonis vetulae. Servus es, et dignitatem regiam cxpetis; rcx non es,

qui ruinam moves. Rex, qui pro more regum agit, regit omnia in utili-
tatem subditorum, ut omnes caput edictis promulgatis subjiciant, et amorem

ejus in pectore et anime collocent. In mundo ’summa imis miseuisti; no-

vissimo tcmpore quam virtutem ostendisti? Imperium Turcarum, quod ad

fastigium pervenit, principatum severitate legum consecutum est. Ex quo

tu inique agis, non Turca es, sed latro indiens. Domicilia urbis te rognan-

te vastata sunt; area agricolae tuo imperio grano caret. De instante morte
meditare; vis adveniet tibi, igitur castellis te muni. ’Justitia tibi est lu-

lcerna noctcm illustrans, caque est hodie tibi sodalis in crastinum diem.
’Vetularum bis verbis reminiscerc, et homm verborurn ex vetulis memoriam

repete. Manum cohibe a capite miserorum, ne sentias hastam tristitia af-
fectorum. TOt ’jacis sagittas in omnes partes, neque curais silvam deficienv

stem. Clavis tu venisti ad expugnandum orbem terrarum, neque ad iniqui.

tatem prodiisti. ’Rex es, ut injuriam comminuas, atque ut aliis vulneratis

-te medicinam exhibeas. Mores debilium tibi ut blandiantur, tuos mores

aliis oportet blandiria Praebe aurcm spiritui precum, atque de duobus
tribusvei in occulta sedentibus curam age. Sanjar, qui terram Khorasan
subjecit, fecitne jacturam, quod-hunc sermonem auribus pronis accepit?

Justi-
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gium canis constat capitc IeOnis. i Etsi in hac calamitate mentis impos csset,

et pectus suum dentibus lacerarct, tamen patientia, quae non in illo eiat, se
continuit, et unum. quodquc granum patientiae usuras tul’it. Simuïnto vultu"

vulpis e longinquo ad’vcnit, atque dixit: Patienter perfer, o impatiens!

audio illum celerrimum non remansisse. Ventus certe fidelis est, etsi canis

ille non remansit. Heri cum abs te praedatum exiret, multum cursi’tavit,

nibilque cepit. Quam canis hcri praedam tibi attulit, ’ea pro duobus

mensibusi sufficiat, o vir leouine. Surge, carnem assam cordi vulnerato
praebe, medullam. ipse cale, et pellem pauperibus largire. Pingue erat eden-

do antea os tuum, neque vulpem pinguem amplius in. posterum comedes.

Nihil cura- pingucdinem membrorum nostrorum; crevit corpus tuum bili

nostra. Longe abes ab illo; quae est tua fidelitas? neque 0b id sollicitas;

tua. quae; est fidelitas? Venator ci dixit: Nox gravida- est,. (i. c. aliud
afferet) haec mihi est unius diei calamitas; E0 contentus sum, quod in hoc

claustra angusto (i. e. in. mundoi)’ nec laetitia nec dolor moram patitur.

Omnia baec aut dOminantur, aut serviunt, neque ulla in hoc mundo est
felicitas. Stellae et sphaerae movcntur, tranquillitas et perturbatio iis volven-

tibus adducitur; Eo gavisus sum, quod’ cor meum amictum est, quia ad-

ventus calamitatis causa est laetitiae. Lupo meo (i. e. cani) idem quod
Iosepho accidit; lupus non sum ideoque nolo vestes scindere. Quamquam,

a me abreptus est, tu dolose! tamen tali praeda, . ut tu es, onu-stu-s
ad me revertetur. Cum haec diceret, ’pulvis surrexit, atque ex nimbe pul-

veris canis prod-iens perspicue cernebatur. Venit, et secum duas vel’ tres-

minores :bestias apportavit et frustum vulpis in dentibus tulit.. Dixit: Adi
bas

A





                                                                     

48 mtais objectum est hoc mutum animal. In ambitu loricae tune (potestatis

mac) saltat; per arma tua quae cuspisï penetrat? Nihil deceret post aspe-

cturn fortunatumi e. regis) in ejus lyra (i. e... pelle) manus musici. Sit
cultus altissimi dei tuum studium; o sapiens, ut sisjelatus supra servitium
superbiae.

VIII.

NARRATIO DE OLITORE ET IMPOSTOIRIE ET VULPE.

Frugum venditor (olim fuit, cujus locus Jemen erat; parva vulpes custo-

diam parmi ejus babuit. Oculum acriter in finem vine fixit, 4 tabernam olig

taris custodivita Sector crumenarum (i. e. impostor) multa et magna m0vit,

nibil vert) ejus fallacia fructus inde cepit. Oculos ambes clausit, si
vulpes animadvcrtebat; dormivit, et dormiendo venam vitae intercepit
(i. e. mortem simulavit). Somnum illius lupi (i. e. fraudatoris) mm VUlPes.

videret, somnus Vsupervenit ’eum, ejusque. caput occupavit. Fur hune

somnum fortunae donum aestimans, accurrit, et zonam illam, fortunae

donum, abstulit. Quicunquc in itinere somno locum (dab Px ejus
manu ivel caput vel pileus amittitur.

1X.
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NARRATIO DE MONACIIO IN VINOISVM CONVERSO.

Minister templi obstrictus erat calamitatibus , saepiusque in plateis et
tabernis versabatur. Vinum ad os admovit, atque, ut Vinum, lacrimas
cfl’usit, diccns; Me miserum, ubinam babeo, quo perfugiam? Antea

avis cupidinum (i. e. cupide) in pectore mec quievit, sed margaritae rosarii

mihi rete erant. .Caba latro temporis. mei erat; nunc domus Islami taberna

facta est. Constellatio mala erat, malaque constellatione natus eram, de-

stinatus retibus Calendarum. Oculus animi Obvolutus mihi est, et via taber-

narum a me infamia affecta est. Ira mundi in me irruat, et pulvis meus au
veste mea’procul absit! Nisi in fatis esset, quomodo ego et Lat jungererë

Minister rempli et via tabernae quomodo jungerentur? Alacriter de bisce,

quae’ oculis sunt proposita, dixit juvenis, qui in hoc velo (i. e. domo)

crac! Hanc actionem a via fatorum a1ienam crede, centum mille tibi simi:

les fato unius grani pretium habent.’ I ad portam absolutionis, ablue pec-
catum’ et tune nova parer de ’bac re. Quod si ablueris, eçxcusationum

auditor te" suscipiet;l sin minus, ipse veniet," teque Icaptivum abducet.

Herbas pascere a superficie terrae satis est, saccharum pro lacte tua coelun;

sùflicienter babet. Cum nondumiabsumat aquam tuam a. te, sume provi.

sionem; paululum sume angulum propter inconstantiam. vitae. Non placu-l
fiant oculi mi. sanguinca mina, [(i.’ e. lacrimis) imptleti; vivus et mortuus

l5 in
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veneni poculurn miscuit, quod putrido .fluore nigros lapides liquefecit.

Hunc ipotum vir leoninus sustulit, et venenum sacchari recordans facile

ebibit. Dulce berbarum decoctum, quod ei inerat, veneni transitum anti-

dote clausit. Î Ussit instar papilionis, atque alas rursus invenit, candelae

instar ad convivium retro festinavit. h Alter in viridario florem carpsit, car-

mina cecinit, et florem illum incantavit. Dedit inimico pro violentia bunc
florem ejus veneno efficaCiore’m. Inimicus illius sans, quem (incantator de-

derat, timore debilitatus, animant emisit. Alter venenum a corpore medi-

cina defendit, alter singulo flore per .imaginationem mortuus est. Quisque

versicolor flos in bu jus terrae borto, stilla estlsanguinis bumani,

. e v

-NARRATIO DE RELIGIONIS .CAVSA PEREGRINANTE
DE son, Eva BONORVM CYSTQDE. ’

o

Homo quidam ’ad Cabam proficiscens iter ’paravit, et, qui ritus crant

ad Cabam peregrinantibus, cos servavit. Praeterea pOssedit decem (millia

denariqrum, Erat ses quidam omnium regionis monachorum, et princeps
’pmnium sanctorum mundi. Dixit quidam: est Sofi .vir- nobilis; igitur

manicam a turbationelbrevvem facias (i. e. mitte cumin). sane’persua-

14 sissimum
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sissimum est, in illo fidem esse, etsi in nullo sit religio, in illo eam esse.

Tum ille advenit, atque decem millia denariorum domum Sofi portavit,
eique commisit bis verbis: Custodi hoc velo clausam, ut, si rediero, mihi

reddas. Mercator viam deserti ingressus est, Sheik vero aurum commissum

isustulit. "O deus" et "cave"! dixit, ita ut cor monachi eo vinctum esset.
Dixit: laborem meum aura coronavi, reperi thesaurum, quem volui. Sine
’mora gustabo, quad deus tandem praebuit, ne sit impedimentum. Solvit

vinculo nodum illum, munusque laetitiae (i. e. convivium) ornavit per plures

noctes. Aurum istud, quod secum babuit, ventrem delectavit, et ventrem

monacbus amplum babuit. Manum buic denariorum vasi immisit, capillis

amasiarum sibi cingulum paravit. Habitus et lectus valde erant corrupta;

c0rdolium remansit multaque excusatio. Praedam ita devoravit, ut ne
notula quidem remaneret; oleum non remansit lucernae. Viator nostcr ab

itinere reversus impetum fecit sicut Turca in ludum, dixitque: Apporta

mihi argutissime! Tum ille: Quid? Dixit alter: aurum! Cui ille: Tace!
Esto quieto magnoque anime, mitte litcm; quis enim tributum exigit a
villa vastata? Effusum est pondus illud in pulverem solis. Decoctor et
nummi quomodo una inveniuntur? Invasionem Turcarum nemo patienter

tulit; domum suam Indo nemo tradidit. Aes tuum perfregit cordis mei
columnam; exhausi infamiam, quae mihi inest. Centum voluptatibus bona

praedaverat, tune adgressus centum lacrimis ad ejus pedes constitit. Dixit

vero Sofi: Mundus peccatis gravidus est; peccato pècunia illa abiit!

peccatum remanet super me. Ah! generosus sis, me enim poenitet; tua
manu Muselmanus itcrum Tactus sum. Tum dixit ille post centum agita-

tiones à
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" XIVÏ

NARRATIO DE une); SUPEARBOÏ ET DE SÈNE .RÀPIENTE.

Rex quidam erat oppressor suorum, qui cum summo ingenio iungebat
astutiam tyranni. Quidquid noctu acciderat usque diluculum, illud in ejus

palatio mane percensebatur. Venit aliquis mane ad regem, secretorum dis-

solutor orbe lunae aptior. A luna edoctus erat ludos nocturnos, a diluculo

didiccrat accusationem. Senex quidam, inquit, in occulta te malevolum,

latronem et oppressorem, et humani sanguinis sparsorem nominavit. Rex

bis verbis ira motus, respondit: ci se statim exitium paraturum. - Stra-

tum perfecit, et arenam ei .inspersit, atque ipse Satanas banc amentiam
fugit. Venit venti instar ad senis faciem juvenis quidam, dixitque; Rex tibi

insidias parat. Antea enim illc (rex) mala’meditans dixerat: I ad cum,
eumque confirma.» Senex lavacro ’ususf, -emortualique veste indutus, regem

adit, , et’colloquium cum eo cocpit. Rex manum manu pressit, ejusque

oculi desiderio vindictae ad pedes defixi-erant.- Perccpi te calumniatum me.

vindictae cupidum et amentem nominasse. Num cognoscis monarchiam’ meami

ut Salomonis? Daemonem superbum me hoc modo nommas? Tum senex,

non dormii, inquit, üs, quae narrasti, etiam pejora dixi. Senibus juve;

nibusque facinoribus tuis pericula instant; urbs et villa vexata suntlmiliti-

bus tuis. Equidem, qui flagitia tua enumero, tibi. virtutum et Vitiorum spe- I

culum teneo. Quod si speculum bene ostendit imagincm tuam, te ipsum.
frange, speculum frangcrc non decet. ’Agnosce, quae vera dixi.

mi bi
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ut vita tua bac conditiooe felicior sit. I Rex simul arque e gravi somno

caput extulisset, ex amicorum medio istos duos tresve dimisit. Novum
aedificium struxit, antiquum diruit; novo regno regnum refectum est. Qui

imperium turbat, juste opprimitur; exercitus oflicia sua male faciens juste

dissolvitur.

XVI.

NARRATIO DE PVERO SAPIENTE.

.1

P uer quidam ingcnuus foris ambulavit cum duobus tribusve aequalibus.
Ejus pes festinationem cum manu convenit (i. e. puer cecidit). Horum duo-

rum triumve aequalium animus magis afflictus crat illius casus gravis. 1s

coruim, qui amicissimus ei crat, dixit: cum oportet celari in imo lecto, ne

fiat secretum sole clarius, nec nos coram ejus patte simas Vpudore aEecti.

Unus e0rum, qui crat puer finem respicîens illique inimicus, statim dixit:

Ejus aliines haec res non latebit; sin vero me ejus adversarium inter illos

respicient, me male suspectumbabebunt. I gitur ad patrem se confert,
et rem ci enarrat, ut illc medicinam adhibeat. Unusquisque, qui sapientiae

gemmam possidet, omnium rerum compas est.

XVII.
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ab, 1) aqua, succus, liquor, III.
2) nitor, 3) decus,
dignitas, IV. In compositioni-
bus sensum saepius mutat.

QUI abad, cultus, frequentatus, popuo
losus, 1V.

Mi abisten, i. q. abist
et abistan, praegnans.
gravida femina. VI., X111.

atesh, ignis, fulmen, V.
agareh, (vox arabica afin

1) locatio, refugium, 1X. a) emplu-

splendor Il.

mentum, fructus.

mimi ihs an, (vox arabica RW)
I) largitio, donum. 2) meritum, X.

" ’ Î achter.

gnum coeleste. a) constellatio, son,
fortuna, 1X.

r’si achir, vox arab. I) posterior,
postremus, extremis, ultimo: 11.,

x) stella, nstrum, si-

IV. a) finis. 3) adverb. tandem,
ultimum’, XIX.

gui edeb, I) humanitas, honestas, bo-
nitaa. a) doctrina, scientia. V111.
XX., 9g qui edeb kerden,
castigare, purgare, I.

roi adam, vox arab. homo, et nom.
propr.

in au, prorn citer.
(105J iradet, vox axai). voluntas, in-

tentio, V1.

atastcn, croate, pante, in-
ctmere, X111.

PÙT aram, quies, tranquillitas, mon,

cessatio a labore, III. (gy (4;;
aram tex-deo, quiescere, quietum
esse, 1X.

(901,7 Helen, pro UJJDÎ, X. 7
J!-
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J-) aecendere, urere.
III.

efzuden, augere, amplifi-
care, V.

UWÎ efshan, particip. contr. a

efshaniden, spar-gens, conspergens, sparsor, fuser,
X111.

WrMJÎ c fke n d e la i, abjectio,
servitus , V.

USA-LL." efkenden, jaccre, dejicere,
projicere.

«Lai-(.5! efkéndeh, particip. pro-
jectus , abjectus , vilis , servus.
osa-LLÊÎJ...»

capite depressus, XV.

mi eflak, vox arab. plural. a
LàcJ-Ü felek, coeli, orbes coelo-
stes, V1.

se: efkendeh

on w no .Jil.sl ikrar, vox n’aura afiirmatio,
confirmatio, promissio, confessio, at-

testatio, XIV.

et aksal, remotissimus,
extremus, inde remota pars, ter-
minus.

ris-fifi ikliin, vox arab. clima, re-
gio, regnum; 1V. persiceŒJM
kishu r.

av, akah, et Mi akeh, 1) excitatus,
attentus, vigil. 2) guai-us, Asciens,

XX. 3) nuntius, notifia. 6m

akah kerden, .conscium reddere
nuntiare.

Hi eker, ’(contractcrr .etœ) si,
etsi.

(9)in eknun, nunc, modo;
lis-ri vide 63L

vider. , r ,Mi eltf, nomen littereae.
emanet, vox arab. r) secu-

ritas, securitatis foedus, fides, X111.
2) res fidci alicujus commissa.

M
wok-mi ameden, venire, advenire.

Wïrm-â beser ameden, ad
finem venire, finire, 1. GMT J’iKâ

bekar ameden, prodesse, ad
usum, ad utilitatem alicujus venire,
11.

foi emr, vox arab. 1) res, id quad
est, 11. a) mandatum, decretum,
praeceptum.

UJSJHÎ am ut z e s h, remissio , absolu-

tic , I.

jjflî amruz, (campos. ex UT et

hodie.fifi, amuchten, r) diacere, XX.
a) docere.

fac-dol amuz, particip. contr. a
loi, disccns, Il. et docens.

amichten, miscere, per-
miscere, X1.

ümid, vox arab. spcs, expe-
ctatio, desiderium, I. X.

18 (4.4.0, i





                                                                     

w.-, 7 1vel am» stase, consistere,
X111.

H eimen, liber, securus, curie
solutus.

921,: inek, ecce! 1U.

L9 ba, praepositio cum. Saepissi-
me abjecto elif cum nomine
conjungitur.

ci...) bad, ventus, iacr, spritus. hua 0U
badi sacba, ventus lenis, zephy-
rus.

aLÈuLâ padishah, rex, imperator,
summus princeps.

badijc, desertum, VI., xrrr.
bar, anus, pondus, gravamen, V.
- vicia, XVIII.
MIL; barkesh, bajulus; qui onuc

sustinet, XVII.

patch, pars, frustum, 11.
baz, falco, accipiter, X131.
baz, rursus, iterum, denuo, retro,

11., X111.

bazar, 1) mercatus. 2) locus mer-
catus, forum, X. p

57;ng bazi, ludus, 11., XIV.

pas, r) malum, adversitas. a) vir-
tus, fortitudo, custodia, 1V.

aineh, (i. e. adorai) speculum,

XIV., XX. .iwan, aula, atrium, palatlum,
X. ubi fig. pro caput.

Mai a jin, mos, consuetudo, lex,
X11.

5L3 pak, punis, castus, innocens,

X111. ,raid-40L; bamdad, diluculum, mane,
crastinus dies, 11., XIV.

pai, pes, gradus, vestigium.
«Hi-naja. a musa-2L4.

bajisten, *oportere, opus,
necesse esse, 11., X111.

pajendeki, firmitas,
permanentia, 1X. i I

bajiden, oportcre, i. q.
w-ï-N-àl-æ.

bcter, pro bedter,comparat. verb. «3.9.

r54 baehr, vox arab. marc, 111.

buchar,cxhalatio , fumus , XI.
vox arab. vapor,

m baccht, fortuna, son mala et
bona, XVIII.

4.Le bed, malus et malum.

vid..) bedan pro ML; pronom. de-
monstr. cum praeposit. prae-
fixa.

Je»?





                                                                     

Un.) besteki, ligatio, ligatura, .
X111.

besten, ligare, alligare, V11.

mua pesend (ap e se n d ide n , approbare) quad ap-

probatur, quad gratum est, e t ap-
probatio , 1V.

UHM pesendiden,
habere, approbare, XVIII.

gratum

b c s h a re t , I) hilaritas. 2) lae- .
tus nuntius, 111.

pusht, r) dorsum, tergum, 111,
XX. a) fulcrum, XIV.

peshiman, poenitens,
quem poenitet, X111.

La...) baed, posterius, post. w
baed ez in, post haec, posta
ea.

Æ begaem, ambigua et obsaura lo-
cutic,-abscurus sermo, XX.

LL.) baeka, vox arab.
permanentia.
V1.

baekkal, vox arab. Olitar, qui
olera vendit, V111.

hg; bekuze’r, imperat. a Lamant-f
vel UWQJÀI küzeriden, trans-

1) firmitas,

a) firmus, perseverans,

ire, 1V.

bulbul, luscinia, philomela.
XlX.

w...) bulend, altus, clams, subli-
mis, VIL

73

S4441; bulcndi, -altitudo, sublimi-
tas, IV.

Un) bun, radix, XV. basis cuiusque
rei, extremitas, XVI.

LL.; bina, vox Arab. structura, aedi-
ficium, XV.

0.11.? bend, ligamen, ligatura, vineu-
lum, modus, laquons, XIII. 1

(,f’AJL...» bendeki, servitus, servi-

" tium, VI.
M’ - bende, (propr. particip. a

(90.5...) vel W9) servus, t’amu-
lus, 1V. XX.

benefshe, viola, X1.XVIII.

m büneh, familia, et quae ad eam
pertinent, 1V.

pinhan, (et wLe-J nihan,)
absconditus, occultus, XVII.

J4 bu, odor, VI.
(99).; buden, esse.

pust, pellis, cutis, corium
crudum, VI. r91.1.9.) b o s t an, hortus , viridarium,
XI.

hui vclfi bu, odor, odora-
mentum.

(Le bih, bonus, II. saepius vim campa-
rativi habet, ut X1.

Le...) beha, pretium, valor, VI.
1.6.; behr, propter, pro. Vid.J-e..,1

az behr.

19 ile-62’





                                                                     

ver-bi irregul. 0M; diden,
videre, cujus praesens est
binem, video.

L3 ta, donec, usquedum, usque ad.

ta g, carona, diadema, tiare.
EiJrLï tara g , direptio, praedatio, spo-

lium , praeda, X111.

ta r i c h, descriptio, chronica,
Vox est arabica a rad. vel
zw-

jLÏ ta z, cursus, impetus , incursio,
X111.

tazki, a vil-.5 taz eh, recen-
tia , inexperientia, inertia, XV.

v.1.3 taz e h, recens , tener, novus, vivi-
dus , virens, III.

t a f te n ,
flectere , V.

3) accendere, cale-

r) incurvare, infle-

ctere , a) insererea
spargere , X11.

facere, XX.

teb ah, corruptio, peritio, ruina,
interitus , 1X.

tegribet, vox arabica a
r a d. grà, experimentum , expe-
rientia, XX.

dans ta e c h t, thronus, solium , se-
des regaiis , 111.

t ae c h te h, asser, tabula, men-
sa, III.

75

. IŒ-.L.è-I) binesh, adspectus, visio, XI.

gai-5:? bejini et bejin, clams,
manifestus, distincte patens, X111.

" ter, humidus, virens, recens, mollis,
tener, XVII.

tirash, particip. atirashiden, radens, scalpens, cra-
dens, rasor, XX.

tertib, ordinatio, dispositio
juxta ordinem, ordo, 1V.

terk, intermissio, abjectio, dere
lictio, XX. a) Turca, 1V.

turkitaz, excursio, irruptio
praedandi causa, impetus hostilis,
11.

te r j a k , theriaca , antidotum.
X11.

tezu ig, vox arable-a, con-
jungere. a) coniunctio , matrimonium,

XX
" tesbih, laudatîo dei, coro-s

na precaria seu rosarium, 1X.

L5 " teseref, vox arabica a rad.
pff-ac, possessio, usus, V.

teaesseb, vox arabica a
rad. MJ, pertinacia.

w t e k , celer, festinans , VI. festina-
tio , celeritas , VH1.

a... 15-3 tekellef, vox arabica
a rad.



                                                                     

rad. operositas, incommo-
dum, molestia, V.

W tekje, vox arabica, reclina-U

torium , inclinatorium , locus, quo
quis inclinatus quiescit, 1.

° 1.1.3 te lch , amarus, XIV.

t e m a s h a ,
andi animi causa, V11. spectaculum’

(learnbulatio recre-

recreatic, oblectamentum, 11.
1.1.3 temam, integer, perfectus, to-

tus, finiras, absolutus, XIX.

ten, corpus, persana et ipse homo,
1L

tenir, res arcta, angusta, 11.
v1. x1. augustin, 111. drains
tenkdil, corde amie-tus, 11.

buq3Ài-53 tuaniden, vel W33
tuanesten, valere, 1.
X11 L

passe.

b...3...a....3 tsemin, vox arabica.
1) pretiosus, res magni pretii.
2) pars octavaalicujus rei. -- a

Le. ga, vel gai, locus, V111.
.. gabiga, de loco in
locum, sparsim, passim, hic illic.

ami-9 garcli, remedium, medela, X11.

o

Étu, tu, tuus.
tuan, a Lad-ù-îi’.’5.

tu sheh, commeatus, provisio,
viaticum, 1V. DE. X111.

HJQC tewehem, vox arabica a
rad. p.15) imaginatio, X11.

tuhemet, vox arab. a rad.
ris) opinio, suspicio, X.

tihi, vacuus, inanis, 1.
rh-ï tir, sagitta, 1V. V11. XVIIL

tireki, caligo, tenebrae, ob-
seuritas, X.

ara-3 tireh, turbidus, turbatus, obscu-
XIV.

1.2,... . .5 tiz, velox, celer, VI. acutus, acu-

miuatus et acute, X111.

rus,

tig, lamina pec. gladii, unde
ipse gladius.

radice (9-0-5. octavam bonarum
partem cepit. Conj. 1V. dedit pre-
tium, justa solvit merccde.

ratio, modus, facultas: 5.5 VL?
gareh neh quid remedii?

La.) gameh. I) veslis, vestimentum,
111. V1. a) stratum, lectus.

(rei-a



                                                                     

(3-4.; garni et 8.4.9 gameh, stra-
n tum, lectus.
(91.? gan. I) anima, spiritus, anîmus,

mens, 1V. 2) vits, V111. --
91.? ganhkerden, ani-
mam agere in mortis agace.

gai, i. q. L? ga, locus, 11.,
X11. constantia, XIV.

if? gara, cui; ad quid? quare? quam
eut? 11.

pascuum, locus arundinosus.
ab rem? 2) pratum,

à? gerag, lucema, 111. et X.
gerb, adiposus, obesus, viscosus,

unguinosus, spissus, concretus, alec-
sus, pinguis, V1.

a. gerch. r) motus circularis, cho-
rea, motus, 11., XIV.
trochlea, orbiculus, rotula. 3) Sphae-

2) tornus,

ra coelestis, caelum.
X111.

geriden, herbam carpere,

4) fartuna,

pasci, pascere, 1X.

f? guz, praeter,
X111. - güz az au,
praeterea.

gust (a verbogusten, quaerere, inquirere, capta.
re.) Quaesitio, XX.

gesten, (difi’ert a verbo prae-
cedenti gusten) ligare,
V11. saltare, salira, XVIII. investi-
gare, XX.

praeterquam , V.

75

geshm. r) oculus. 2) amule-
tum, vel scriptura sacrata, quae con.
tra fascinum portatur. 3) poculum.

Wh geshm dashten.
spam cancipere.

gugd, ulula, Il.
LL.; gefa,

injuria adfecit, duriter tra-
(vox arabica a rad.

ctavit) vexatio, molestatic, iniquitas.
vis, injuria, 1V., X.

IL? geker, praecordia, ’jecur, car,
pulmo, VI., XX. -. 0.1.; r1;
geker bend, viscera interanea.

Gemshid,antiqui Persarum, X11., XVIII.

XX.-e? gumleh, vel gum-
I I Ilet, (vox arabica a rad.

nomen regis

pulcher, elcgans fuit. Conj. 4.
abundavit) aggregatum rerum, uni-
versitas, somma, omnes, I.

0.4.? gemen,
campus, hortus, 11.

genan, vel gunan, velut,
sicut, instar, talla, tantum, adeo, 11.

.gunange,quemadmcdum, ita ut, prout, adeo

viretum , ,viridarium,

alenti,

ut.

J.3LÀ..:? genajet, vox arabica.
Peccatum, culpa, delictum, crimen,

iniquitas. - a rad. carpsit,
legitque fructus --- injuria et falsi.
tate usas .fuit, .crimen imputavit

sa et





                                                                     

giz, res, aliquid XIII., XVI. --
nagiz, nibil.

gifeh, cadaver, corpus mor-
X.tuum, (Propr. est vox ara-

(rëb hagi, vox arabica, PeregrL
mans Meccam, XIII.; a radice
G Iété gndum fecit, grenus fuit.

velRes de
vel recenter acci-

LÉOL.) haditseh,
haditset,
novo existons,

vox arabica.

deus, contingens, et fortunae casus;
casus adversus, infortunium, XVI.

.- Radix est de nova
et primum exstitit.

àJcLà hasil, vox arabica. Appa-
rens, manifestus, proveniens, produ.
ctus, summa, fmctus, 11., X. a ra-

I I ’ , ,dice dm.) aut agars-s super-
fuit, produxit, manfestum fecit, le-
git, œilegit. I

JLà ha], vox arabica (rad. est
3L; praeteriit, transiit; Conj. X,
de statu mutatus fuit) status, dispo-
sitio, res, modus, tempus.

gai-5L: halet, vox arabica.(a rad.
JL; vid. supr.) Status rei, VI.

agi-à heggag, vox arabica. Ri-

77

bica gifeh scripta aI. I I. I Irad. vel glu-(P? foetuit
corpus mortuum.)

xator, litigator, oppressor, tyrannus,

XIV. I
wifi hegami, vox arabica.

Officium rasoris, tonsoris, XX.

hugget, vox arabica. Pro-
batio , argumentum,a Itestimonium , XIV. a r a d i c e au;
C o n j. 3. causam dixit.

Wà hegre h, vox arabica. Tra-
ctus angulusque domus , habitatio-

nes, atrium, XII. - A radicc
I I I

causae dictio ,

, impedivit, prohibuit, lapi-
dosa fuit terra. i

hadits,Novus, recens, 1X. - A radice
I I Ivid. supra sub voce

[QI-5 haram, vox arabica. Illici-

vox arabica.

mm, prohibitum, XIII. A radice
6...; prohibuit, vetitum et illicitum F
fuit.

gara. hirs, voxiarabica. Aviditas,
studium, XIII. - A radxce
I I Ipar; avide cupit.

W
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rïLà chatim (pro 28.0.31.5- chati-

Exordium,

A radice
meh) vox arabica.
conclusio, finis, VI. -
I I Isigillauit, obsignauit, clausit,
finivit.

ŒLÀ- char, spina, XI.

chariden, prurire, prurigi-
nem sentire, scabere, III.

chazen, vox arabica. The-
saurarius; Paradisi custos , custos,

III. - A radice recondi-
dit, asservavit, celavit.

chasten, surgere, XIII.
UOLS chas, vox arabica. Proprius,

peculiaris, XII.
grignoté. chaski,-vox arabica. In-

timus regis
XVIII.

dhaseh, vox arabica. Prae-
cipue, imprimis, XVIII.

w ch air, puivis, XVII. terra, 11L,
1V.

été chaki. I) Mundus. a) Mun-
danus.

arnicus , minister,

contractechamush,clhamush, silens, ta-
cens , quietus , taciturnus , mutus,

. XIX.
c h a mu s hi, silentium,

XVIII.

853.5 ch a n e h , cubiculum , tentoriuml

domus , III. Aflà. c h aeb cr, vox arabica. Sermo,
nuntius, cognitio , consideratio.

J5 orin; c hae b e r da r, conscius, no-
titiam habens , gnarus , XVI.

Ly-Sz-à- chaegil, vox arabica.
Pudibundus, pudore plenus. --

A radice pudibundus
fuit.

(M choda. r) Deus. a) Princeps,
possessor. - LL.-à.
clhoda perest, Dei cultor.

on

chidmetkar, servus, fa-
mulus, minister, XVI.

ré- chaer, asinus, IIL, XVII. Lutum
viscosum et tenax.

haïr-â. chaerab, vox arabica.
r) Vastitas, a) vastatus, vastus,

I IIL, XI. - A. radice
desertus, incultus fuit. Conj. 2.
longe lateque vastavit.

cherabat, taberna vinaria,
caupona, IX.

c h e r a b a ti, pr0pinator, cau-
ponarum frequentator, DE homo
perditus.

ail-.5 cherag, reditus regni, tributum,
XIII.

s 1







                                                                     

du (lad, r) donum, X111.
aequilas, jus.

gjfoiudadkeri, voir-fui.) dadker,
2) qui justiüam exercet,

a) justitia,

1) Deus.

rex justus, I. v
wok) daden, date, praebere.

J1.) dar, r) Imperat. verbi
dashten, tenere, habere, 1V,
a) particip. ejusdem verbi,
XIV.

d a rna nid e n , facere , 1V.
ULÏ-NJQ das it au, historia, narratio,

fabula.

d a s h te n , habere, tenere.
. " ’40 . borda shten, attollere,

11., X111. Mr)
doris dashten, reti-
auferre ,

nere, V.
ë.) dag, stigma cuivis rei impressum,

nota, siguum, V11, X111.
ri.) dam, laqueus, rote, et omnia res,

qua. animalia capiuntur, 111., 1X.
bai-via darnad, gener, sponsus, et afi-

nis proximus, XX.
0.4L) damen, lacinia, ilimbus vestis,

1V., 1X. sinus, XI.
de dan, vas, theca, horreum, III.

able dana, doctus, intelligens, sapiens,
XVI.

dLÎslu danai, doctrina, intelligentia,
i. sapientia, XVI.

Q.

Jar.) der, praepositio;

6-31.) dane, granum, 111.
9:5..le dawri, imperium, administratio

justitiae, a) lis, 3) sententia judicis,
judicium, IV.

5,3L) daire, vox arabica. Circulus,
circuitus, III.

me) aigle, vel diglet,
nomen fluminis Tigris, 111.

dochter, filia, 11. puella,
vrrgo.

Mo dichel, vox arabica. Frumen-
tum, 1V.

in, ad, per,
pro.

Jans-der, porta, janua, a) porta sen ailla
regia, palatium, XIV.

un,

J9 durr, vox arabica. Uniones mar-
garitarum, margaritae, 1., X., XIV.

diraz, longus, X111. ,et adver-
bialiter longe, 11.

vœu derd, dolor, afiictio, tormentum,
VI., XVIII.

œuvra) dürü s t, integer , perfectus,

111. IMfu d u r c s h t, durus , asper, ferox,
severus, XX.

81,.) dira, vox arabica. Lorica,
V11.

du) direm, pecunia, nummufiargenteus,
VI., X1., 51111., XX.

ÉÙŒO





                                                                     

kil-bd daulet, vox arabica. a) ci»
cuitus, conversio temporis et fortu-
nae, a) fortuna, .prosperitas, felici.
tas, regnum, imperium, opes, divi:
tiae, 111. ou,» pas.» sahib
daulet, dives, opulentus, III.

L159 dauleteh, imperans, imperium
agens, XV.

au deh, prori.) dah, pagus, villa, 11.

dihesht,XX.
(91.5.30 dehkan, paganus, pagi incola,

admiratio , stu par,

rusticus, agricola, 111.

(9.480 diben, os, 1X., XX.
g.) di, heri, V1.
œLgo diar, vox arabica et quidem

plural. fractus ami.) dar, habi-
tatio , regio , provincia ,. XV.

dianet, vox arabica; reli-
gio, X111.

(ça-go diden, videre, cernere, animad-
vertere.

3Mo dideb, visus, adspectus, et qui
I-videt; unde oculus, V111.

sax-59x rahet, vox arab. quies, VI.
raz, arcanum, mysterium, secretum,

X111.

f rast, rectos, venu, sincerus,
justus, dexter, XIV.

J

fia dir, tarde, sera, cunctanter,
V1.

r30 dejr, vox arabica; monasterium,

coenobium, VI. V
dirpai, vir firmus, qui non
. Icito vcterascit; deinde res quaevîs

firma, XVII. .fil-,39 diker, i. qLTJ’U.

(9-3.) i. q. I. .W0 din, vox arabica. Consvetudo,
mas, continentia, et res omnia, qua

cultus dei, religio,
lidos, VI., veritas, X111.

dinar, liroiœi-îfigo dinnar,
X111.

f3.) diw, diabolus, daemon, I.

colitur deus,

nummus aureus ,

diwar, muras, paries, XVIII.
diwaneki, deliratio, insa-

nia, stultitia, XIV.

diwaneh, insanus, demens,
furiosus, XVIII. I

diwrai, campos. exfio
et mala, acerba meditans, pa-
rans, XIV.

ramishker (ar a m e s h , camus ) musicus , musica-
lis , 11.

MJ r an d en , trahere, ducere , pelle»
re , expellere , ejicere , XIV.

zip















                                                                     

shit, lac, 1X.
sher, leo, sher:sek,I canis leoninus.
shirbeha, dos et parapher-

nalia sponsae dari salita, 11.
b5; u shirin, dulcis, svavis, blan-

dus, X111.

gLæa sabir, vox arabica. Patiens,J-
tolerans , VI.

M-3Laa sahib, vox arabica. Sncius,
cames, amicus, familiaris, herus , do-

minus, possessor.-- 0-1..) wi.»
sahib dili, magnanimus, I.

Clarus,HLM safi, vox arabica.
purus, merus, candidus, XX.

6M subh, vox arabica. Dilucu-
lum, aurora, manc, XIV.

ruzi...» subhudem, tempos matuti-
num , mane, V11.

5153M subhukah, i. q. praeced.
ras-m sibr, vox arabica.

V1.

Patientia,

b.a-m siibur, valde patiens, ’mansue-

tus, V1.

&m saehra, vox arabica. De-
sertum, campus patens, 111.

0.4:. sed, centum.

91

01.14.45.55 shitan, vox arabica. sa-
touas, 111., X111.

shiften, alternari, contllr.
bari, XV., confundi, stultum,ficri,
XlX.

shiwe, I) blanditiae. a) modus,
constitutio, regula, X. 3) res, 1X.

dème sedf, vox arabica. Conclu
pec. margaritifera, X.

L.5J.Aa serf, vox arabica. Mutatio,
expensio, X111.

sifet, vox arabica. 1) deo
scriptia, forma, modus, species, X.

a) adjunctum similitudinis, q.
instar, X11.

H.» saefra, vox arabica. 1) Flava,
crocea, pallida equa, a) bilis, VI.

a L40 saefir, vox arabica. ilSonus,
clangor , 11.

la: saela, vox arabica. Invitatio,
annunciatio , X11.

Qbm saevab, vox arabica. Recti-
tudo operis et consilii, bonus exitus
et successus, recta via, I.

caffres suret, vox arabica. r) Forma,
imago, efiigies, species, figura, I.
a) ratio, modus, XVI.

24
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0.33-): soli, vox arabica. Sapiens,
religiosus, X11.; sic dictus est
a sui, lama, quia seri-
eum non induit.

dag-2.2: zaoif, vox arabica.

rbe tarim, res quaevis arbis cive
testudinis instar globosa, coelum,
VI.

5.11.1: tali, vox arabica. r) ’Quod
oritur, ariens. a) Constellatio, sub
qua quis nascitur, sors, fortuna, 1X.

taeba, vox arabica. r) Natura,
forma; a) indoles, ingenium, XX.

taebiet, vox arabica.
Natura, indoles, complexia, instin-
ctus naturalis , XVII.

Air-L taerrar, vox arabica. Sectar
zonarius, technarum structor, impo-
stor, V111.

taereb, vox arabica. Laetitîa,
gaudium, X111.

-L terrh ro 89 terrhet,I P
Amiculum ex pilisvox arabica.

contextum, quad humero injectum
dependet de dorso. Religiosri in-

uit-(,40 siad, vox arabica. Venator,
V1.

0.45.40 saejd, vox arabica. Venatio,

praeda, 11.-
keri, venator, V1.

alu-45.49 saejd-

uô.

Debilis, infirmus , impotens, pauper, VI.

L.

prîmis apudPersas pro insigni
usurpare soient.

tesht, pelvis major, XVIII.
[hl-i: tum, vox arabica. Gibus,

gustus, XIX.

Mi: taemeh, vox arabica. Esca,
XIX.

gag-Lb taeleb, vox arabica. Petitio,
quaesitio, V11.

U .. (Van:praeced. cum flecytione persi-
ca) Postulare, expetere, XVIII.

ruai-L tilsim, vox arabica. Imago
magica, quales sub certo horoscopo

taelebiden.

insculpi rebus et consecrari salent
ad

XX.

&sè taemae, vox arabica. Cupido,
aviditas, avaritia, X11.

singularem eŒcaciam, talisma,

taenz, vox arabica. Ludibrium,

agi»
ironia , V1.
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0.Le aefin, vZox arabica. Putridus,
X11.

ilag, vox arabica. Mcdicina,
remedium, XII.

(ri-c Ali, vox arabica. 1) Nomen
propr. 2) altus, pars altier, inde
nobilis, eminentior vir, X.

ohm aelie,
compositum ex cul-s aela

arabice et quidem

praepos. super, in, et ex prono-
mine tartine personae suffixa,

11L i

Üf i garer, vox arabica. Incursus
hostilis , XIII. depraedatio , rapina,

1V. g are t k e r, praedator.
X111.

gefil, vos: arabica. Inconsi-
derate agens , incautus , negligcns,
socors , Il. , XVIII.

Mil galieh, compositio rvave clona,
zibetum, XIV.

ŒLa-È gubar, vox arabica. Pulvis,
IL, VI., XVII.

geramet. vox arabica.
Debitum, necessario
muleta, poena, X111.

solvendum,

gaerkab. (Campos. ex
gaerk, vox arab. submersio et

m.

fi: umr, vox arabica. Actas, vîta,
vitae rompus, IL, XI.

inajct, vox arabica.
Cura, sollicitudo, favor, I.

0.6.: aehd, vox arabica.
juramenlum, fuies, pactum, obligatio,
XV.

aejb, vox arabica. Vitium,

F occlus,

macula, opprobrium, X., XIII.
Ü-AM-à-C Isa; Persis Isi, Jesus, X.

aejsh et ish, vox arabica.
Vita, XV.

ex gy ab aqua) vortex aquae,
naufragiurn, submersio, 1., XVIII.

gusset, vox arabica. An-
gustia, angor, tristitia, moeror, Il.

fiI)..Î....:.: gufl, vox arabica. Vir sortis

et boni expers, nibil curans, Il.

m gelleh, pro Hà gellet, vox
arabica, fruges.

r43 gaem, moeror, tristitia, cura, dolor,
afllictio animi, IL, III.

saemazi, vox arabica. Ac-
cusatio, delatio, XIV.

gouge, vox arabica. Calyx
rosae, XI.

genimet, vox arabica.
Praeda,
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güzer et küzar, transi-
tus, X.

ULÀÈJÂÀÇ küzeriden, i. q.
11L

vide WILY’ VI.,
VIL, X.

Jf ker pro fri-
U-«x-MIJJ kirasten, inclinare, opi-

nari, I.
wif.(. keran, latus, ora. margo, termi-

nus, V.
Ut kiran, gravis, ponderosus, V.

XV. - UFÏJ kiran
kush, surdus, XVIII.

5-; kerge, pro Lèffi ekerge,
etsi, tametsi, VI.

gr: kerd, pulvis, VIL, 1x.
33.) , kerdesh, conversio, reversio,

U diutio, IL
Jay!) f kirdikar, omnipotens, Deus,

IL, XIV.
œuf kerden, facerc, efficere.
ÜJff kerd en, collum, cervix, III.
ÜJÜ.ç kerdun, orbis cotiestis, XI.

sen, quad semper movetur; inde
et fortuna. Orbis, arbis terrarum;
mundus, universum, XX.

kiriften, capere, prehendere,
assumere, tenere, corripere, LI...)

ber kiriften, acci-pere, r. Jo der 1mn.
te n , opprimere , 1V.

e??? kurk, lupus, VI.
Laid-(J;
l VI.
UNS-f kurkes, vullur, X.
mur kerem, generositas, liberalitas, be.

nîgnitas, gratia, III., XIII.

H kerm, z) calidus, IL, VII.
a) ad iram promptus, iratus, XX.

k etrk ida n , rhinoceros , III.,

rrf kirm, vermis, vermiculus, XIX.
Lai-off kirmab eh, thermae, XX.

kV. kirew, sponsio et pignus, XIII.
o f küruh, cohors, coclus , 23men

hominum simul pergentium, X.

Ud-ürf kirewiden, sequi, sec-tari,
adorare, X111.

gr? kirih, modus, vinculum, nexus,
11L, XIIL

gr? keri, scabies, XIV.

U-1’..M.3J.Sfl kirjcsten, flerc,
picrare, V.

kirjaniden et

Ui..4..s. kiriban, collare, et sinus
vestis, X.

046-571....) kurichten, fugere, au-
fugere, eIÎugere, XIV.

kW." a 1.51 vide , II.
kerih, fletus, planctus, IL,

VI., XIII.

kez; contractum ex aï
keh ez, ex quo, vel quod ex, I.

kezariden, transite, IL,

vide Lou-90;?









                                                                     

mentum , semen, 2) mensura , quan-
titas , facultas , vis , V11. 3) pecunia,

X111.

A meblag, vox arabica. 1) Me-o

ta, perfectio, a) quantitas, summa,
summa rei, productum, X111. A

l I Ira dice pervenit, contigit ter-
minnrn propositum , pervenit ad
finem.

z)f.-g:1--o megruh, vox arabica.
il! IVulneratus, 1V. A radice

vulneravit, aegrotnm feeit.

W meglis,Locus et tempns sedendi, consessus,
vox arabica.

discubitus, conversatio, congregatio,
convivium, X11. conventus, confe-
rentia, Colloquium, judicium. A

radice sedit, consedit,
discubuit.

" au muhteshim, vox ara-
b i c a. Magnus , opulentus ,h X111.

Il!

fra-0 muberrem, vox arabica. -
1) Vetitus, 2) venerandus, dîgnus

veneratione, 1H. 3) amicus, XVIII.

I I I I IA radice v4 prolnbuit et [375.
vetitum, illicitum fuit; inde mec
dium domus, gynaeceum rJ-à.
harem dicitur, quia vetitum est in-
trare.

mibnet, ù vox
Res qua tentatur son probatur homo,

arabica.
Cor-O murg,

amictio , calamitas , V1. A r a d i c e

I I I .un percussit, infiixit, tentavit,
experirnento probavit.

[-0 mat, amarus, XVIII.
J-àlr- vox arabica.

Itinera, stationes, V1. A radice
I I I0.3! instrnxit camelam sarcina

et conj. a. proficisci jussit.

1. I a.
r) gradus ,

Io merahel,

mertabet, vox arabica,
dignitas, ordo, 11L

I IlA radice stahi-
lis, firmus fuit,
2) murins.

erectus constitit,

conj. a. ordinavit, ordine dis-
posuit.

«à.» merd, i. q. merdera, vir,
homo.

œiw merdar, I) impurus, immun-
dns, squalidus, a) obscoenus, tur-
pis, profanus. - fig-5 Jim-o
merdar chuar, impura edens avis,
aquila, corvus, cornix.

(92),.» murden, mori, extingui, 11.,
X11.

wlqu-o merzuban, satrapa, confinium
custos, magmas praefectus, VIL ---
Meidanius in Onomastico suo Ara-
bico - persico explicat hanc vocem:
Paganorum sen magorum princeps.

avis, 11. --- ÉJ-o
QÂJLÀ. murg chaneki, avis
domestica, gallina.

fisc



                                                                     

filière rnurgzar, locus lavibus abun-
dans, inde nemus, liortus, V11.

J merk, mors, 1V. .harki-o merkeb, I) vchi, ineqni-
tare, insidere, a) equus, jumen-
tnm, currus, navis, vehicnlum, I1.

Jar-«o 31mn. Nomen regionis vel urbis

in confiniis Indiae et provinciae
persicae Chorasan dictae, XV. --
J uxta geograplios Arabum arque Per-

sarum nomen Maru duplex est. --
Abulfeda in tab. XXII. prov. Clio.

rasan ita habet: In Llaru asli
Shabgan (i. e. Maru, anima regis)
degebat Mamun, quum in Chorasan
esset. Habet illa urbs magnum flu-
vium, qui ultra Bamian ortus edit
inter alios fluvium, qui Maru dela-
tus appellatur Margab, quemadmo-
dum jam diximus. In territorio
Maru hujns peremptus est
chdegerd, ultimus regurn Per-
sarum. Ex ea quoque prodiit in
mundum Clialifatus Abassidarum; et

in domo quadam ejus, Abi cl
Nagni alicujus, Mohaitensis, tincta
fuit prima migra vestis, quae a me-
lanophoris Abassidis gestata est. In
eadem suscepit Mamun Chalifatum.
Prodierunt ex ea scribae Chalifarum
omnes et magana quoque numerus
doctorum Imamornm. Imo sub ipsis

in?

Persarum rcgibus florebat illa viris
eruditis. Inde crat Borzanjeh et
ÎIakim. Inde etiam evehitur mul-

tum serici et gossypii. - Alio
loco haec leguntur: LIarn el
Shahgan est, ut ait Ebn Hankal,
urbs antiqua, quam dicunt a Tire-

muraz conditarn, in
solo plane, a moutibus remota, ut
nulli conspici ibi queant. Solnm
est salsugiuosum et arenosum. Prae-

ter urbis portam currit fluvius,
Razik dictus, e quo deducitur arqua
in urbis cisternas. Ex eadem bi.
haut incolae. Sed habet praeter
cum tres alios amnes. Fructus ejus
horaei sunt saluberrimi; propterea
maturi siccati deferuntur alio; prae-
sertim uvae ejus praeferuntur aliis.
Huic urbs alia nulla comparanda
est, quoad nitorem et mundiliem,
et pulcram dispositionem atque dis-
tributionem aedificioruln ad amnes,
et plantationum, et distinctionem cu-
jusque lori ab altero.

Maru cl Shahgan notat, secun-
dum Al Moshtarek, anima regis,
et est urbs magna, .duodecim diebus

aequaliter distans a Nisabur, ab
Harat, a Balch et a Bochara. -
Jacut in thesauro suo geo-
grapliico de urbe Meru el Sliahgan

97 ait:
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.-sangas ad orientem.

ait: Meru long. 94’5’. lat. 37”40’.

C’était la plus belle et la principale

de Khmasan. On dit, qu’elle a été

batie par Alexandre, mais son cahen-
du: est plus ancien; on llattribue à
Thamurnsp: à present elle est en

C’est la patrie d’Abdallah,

fils d’Ahmed al Cassal al Merouzi.

Confr. de Guignes in libro, cui

ruines.

titulus: Notices et extraits de Mas.
de la bibl. etc. Tom. Il. p. 497.

Altera est urbs
el ruz (djf vel Gap fluvium de-
signat) quam Abulfeda l. c. ita de.
scribit: Mans el rué major est
quam Fuschang, ut ait Ebn Haukal.
Ruz nomen est fluvii, hortis obsiti,

Kasr Ahafi
diaetam in via B41-

salubris soli et aeris.
distal: inde
chense. Pertinet illa K25: sen pala-

et ballet
Abcst

Maru hnec a montibus tres phara-

tium ad Rial-u el ruz,
hortos pulchros et aquas.

Ruz in lingua
persicn natat fluvium. Significat
itaque hoc nomen Maru fluvii. ---
Lobab. ait,

cram ad fluvium extructnm, inter
banc esse urbem pul-

ccleberrimas tubes Chorasanae etc.
-- Jacut l. c. hnec habet: Mem-
rond grande contrée entre Ghour et

Ghazna, qui est la patrie de Hou-

matu-

sain Mercuroudi. -- Conf. Moham-
med ben Mohammed el Cherif el
Edris Climat. 11L part. VIII. ---
d.Hcrbelot 578. etc.

4 o merhein vel lis-4-4.2.4 mer-
liemeh (vulgo (-8.34: malhem)
emplastmm , 1V.

Us...) o merid, vox arabica. 1) Cupi-
dus, volens, volitor, auctor, inde
2) obsequens, sequax, studiosus, dis-

cipulus, XVII.
gens aut pietatem venditans. A

3) devotionem fin-

radice a? pro 021i peliit,.q1mesi-
vit pnbulum. Conj. 3 et 4. volait,
requisivit.

o mizn vox arabica. I Mix-.J- 8a )turn, id quocum miscetur, 2) toma
peramentnm, complexio, VI. A

’ I I
radice vida miscuit re alia, tem- .
peravit.

ëfj-o mezra vu] menai),
vox arabica. Arvum, latum,
age: cuitus aut colendus, IlI. A

I I I
radi ce seminavit, consevit,
sparsit semen.

Jar--0 mezur, ornatus, Il.
agada.» mest, Ebrius, 1V.
(rilsan-no menti, ebrietas, XI.

ne mesgedi, minister templi
1X. a voce arabica W
mesged, templum.

(o)-Ç-M-I°







                                                                     

Co nj. 6. dis-
putarunt, litigavere inter se.
garait, molestas fuit.

"4.4 mentazir, expectans, ope-
riens, XVII.

menzil, (Plut. ajut-L0 me-
nazil,) vox arabica. Habitatio,
XIII. locus ubi quis divertit, man-
sio, domus, ubi petitur aqua i. q.
’ o menzilet.-- A radice
Ôêfîîasel, descendit, diversatus

fuit, habitatum venit, hospitatus
fuit.

cade-L4 mensaeb vel mensib,
(Plur. menassib)1) principium, origo, 2) dignitas,
XX. munus, oliicium. - Vox ara-

I I Ibica a radice W nasab,
posuit, Exit. Conj. a. struxit, inten-
tavit. Conj. 5. in pedes surrexit.
Conj. 8. erectus stetit.

mundakeh velmundakel, vox arabica. Oratio,

III.- A radice nadak,
Articulatam et significantem emisit
vocem.

munakkesh, vox arabica.
Pictus, depictus, sive acu siue peni-

cillo,I[.-- Aradice nakash,
pinxit, vcl figuram delineavit, au:
acu, aut colorato penicillo.

mubed, Li. q. Lili) dana,

doctor, doctus, sapiens, plxilosophus,

1L i. q. griLLJ’lafitab,
solis cuiter,peres t, qui solemadorat.

i Ù
053,4 muwahhed, vox arabica.

Unum esse dicens; qui unum deum
profitetur, orthodoxus, sapiens, XIV.

I IA radice 0-3) wahhid, vel
I

I ,I(3-3) wahhud, . unions et incom-
parabilis fuit. Conj. a. unum elfe-
cit, unum esse dixit.

f3.» mur, formica, III.

munis, familiaris,
cornes, 11., 1V., VI.

9.8.0 mui wifi, crinis, 1V., XX.
pilus. -- mujar, capil-
lattis.

H meh pro au mah, .mensis, I.
luna, XV.

mehgjur, voxlarabica.
Separatus, rejectus, 1X. relictus, re.

sodalis,

sectus, repudiatus. - A radice
l I I ’ hagjar, abscidit, resecuit;

reliquit, deseruit etc.

feue meher vel mühr, annulus signa.
torius, isigillum, IV.

r64 mühr, (i. q.afitab u aeshk) sol et amor, 1V.
3.9.10 mehereh, os, XVI., concha.

tu

914-64! vel muhellet, pi:

28 liquida
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Contractum a hush, cura,
. studium etc.o.» :1 l

heftsad, septingenti.
kéfm helac,

perditio, interitus, exitium, XIV. --

A radice M periit, interiit,
decidit, concidit.

&AM helahel, vox arabica, le-
thalis, lethifer, X11.

r48 hem vel behem, et, etiam,
simul.

(9m heman, solum, mode, mutum,
non ultra, sic, in, perinde, ejus-
mod-i, extemplo, XVII.

Ui-o-â hemana, i. q. praecedens.
M himmet, Foem. 7; ËJ; himm,

caduca, decrepita,

vox arabica, peritio,

v0 x a rab i c a,
vetula. 2) propensio animi, favor,
studium, mens. 3) animosus, a, um,

a I I1X. -- A radice H versant
rem apùd animum.

filai-M hemchanek pro
ÜÙLÂLÉÎA-à hemchaneh-

l e k, cohabitatio.

ter-m hemreh pro off-44
cames itineris, vine socius, XVI.

hemrah,

Æ

JLJM.....38 hemsal (pro dt...» p.38)

, aequal is , XVI. I014.2. h e m k i , omnes, universitas,

n . V 11. t 1Mai-4...!) h e m n e f3, cornu-s, XVIIIIÎ,

M hemmeh, omnes.
agi-ï.me H industan,

1V, JMÀ Hindu, Indus.
rJLA hün et, ars, industria, ingenium,

virtus, 1V., VI., X111.

M lien]: am, tempus, 1X.
gJ h e w a , a) appcc

titus, voluntns, libido, amor, 1X.

India,

1) ventus , aura.

hush, intellectus, judicium,
mens, anima, XIH. Peheiwani-
en lingua; interitus, perditio, qua
quis petit, noxa, etc.--- œrâi-Q
bahush,
pollens, sapiens.

W hushmend, sapiens, VIL
Compos. ex UNJ-âhush, anima,

mentis compas», judicio

intellectus, et dal-n mend. Ter-
minat. usit.Peijs. quae signi-
ficat praeditus, lornatus.

Wh hitsh, nibil, unquam, quid.
quam , numquam.

hitschkes, nemo, II.
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